


For safety reasons, we would like to remind you that only children aged 12 
years and over are authorised to travel on our freight shuttles.

Nous vous rappelons que pour des raisons de sécurité, seuls les enfants 
âgés de plus de 12 ans sont autorisés à voyager sur nos navettes fret.

Les recordamos que por razones de seguridad, sólo los niños mayores de 
12 años están admitidos a bordo de nuestros trenes de flete.

Emlékeztetjük, hogy biztonsági okokból csak 12 éven felüli gyermekek 
utazhatnak járműveinken.

Chtěli bychom vám připomenout, že z bezpečnostních důvodů mohou v 
našich nákladních vlacích cestovat pouze děti starší 12 let.

Wir müssen Sie noch auf einen Sicherheitshinweis aufmerksam machen, 
denn nur Kinder über 12 Jahre dürfen in unseren Fracht-Shuttle-Zügen 
mitfahren.

Vi ricordiamo che per ragioni di sicurezza, solo i bambini di più di 12 anni 
sono autorizzati viaggiare nelle navette Freight.

Mogen wij u eraan herinneren dat, om veiligheidsredenen, enkel kinderen 
boven de 12 jaar op onze vrachtshuttles toegelaten worden.

Dzieci poniżej 12 roku życia nie mogą podróżować przez terminal ciężarowy 
firmy Eurotunnel.

Din raţiuni de siguranţă, am dori să vă reamintim că doar copiii cu vârsta de 
minim 12 ani sunt autorizaţi să călătorească la bordul trenurilor noastre de 
navetă.

Поради съображения за сигурност бихме искали да ви напомним, че 
само деца на 12-годишна възраст или повече се допускат да пътуват с 
нашите товарни влакове.


